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AHHOTAIMS: 8 CIambve npeocmagiensl pe3yIbmanbvl AHAIU3A CHOCO008 INMUMUHAYUY MAK HA3bIBAEMbIX CUMBOIb-
HOIX IAKYH, 00YCL08NIEeHHbIX MEMADOPUHECKUM XapaKmepom peanuii 8 mekcme opucunana. Paccmampueas npoyecc
0enaKyHu3ayul ¢ NO3UYULl Nepesodo8e0yeckoll meopuu peaiuu, asmopsl Ha mamepuaie Qpanyy3ckux nepesooos
nposauyeckux npouzeedenuii M. A. Bynuna ananuzupylom cnocoowl peHoOMUHayuu, UCHonb3yemvle O 3anoaHeHus

Uu Komnencayuu CUMB0OJIbHbLX JIAKYH.

KuiroueBnble ciioBa: JAaKyHa, peaius, 3anojlHenue, KOMneHcayust, memanexkcm, CUMe0J1bHAA JIaKyYHA.

Abstract: the article presents the results of the analysis of symbolic lacunae elimination. This type of lacunae is
due to the metaphorical function of the realia in the original text. The authors focuse on the symbolic lacunae
elimination (filling and compensation) analyzing the types of realia renomination in French translations of the

novels by I. Bunin.
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[Ton TakyHaMH MMOHUMAIOT «IIPOOEIIBI, “Oesble TAT-
Ha” HA CEMAHTUYECKOH KapTe s3bIKa, TEKCTA WM KYJlb-
TYPBI B [IETIOM, He3aMETHBIC U3HYTPH, TIPH PACCMOTPEHHN
OITHOTO SI3BIKA TEKCTA WM KYJIBTYPBI, HO BBISIBIISIOIINCCSI
IpH UX comocTasiieHun» [1, c. 59].

deHoMeH TaKyH aHATU3UPYETCS HCCIICI0BATEISIMA
C Pa3IMYHBIX MTO3HUIHUI, YTO OOBSCHSET CyIICCTBOBAHUE
LeNoTo psja KiaccupuKauil JakyH MO pa3IMuHbIM
KPUTEPUSM. BBINEISIOT SI3BIKOBBIC (JTMHTBHCTHYCCKIE)
Y HESI3BIKOBBIC (AKCTPAIIMHTBUCTHYECKHE), AOCOIIOTHBIE
U OCTHOCHUTEJIbHBIE JIaKyHbI (CM., HapuMmep, padoThI
Takux y4deHwx, kak B. JI. MypaBbes, FO. A. CopokuH,
I'. B. beikosa, W. JI. [Tanactok u ap.). SIBinenue nakyHap-
HOCTH C MO3UIIHIA JIEKCHYECKON CUCTEMBI SI3bIKa aHaJIU-
supyercs B pabdorax 3. JI. [Torosoit u U. A. Crepuuna,
KOTOPBIC BBIJICITISIFOT POJIOBBIC ¥ BUJIOBBIC, MEXKbSI3BIKOBBIE
Y BHYTPHSA3BIKOBbIE, HOMUHATUBHBIC U CTHIIMCTHYECKUE
NaKyHbl U T.J. [2, c. 22-24]. Hakonen, He TaK JIaBHO
MOSIBIJIUCH PaOOTHI, TOCBALNICHHBIC aHAIN3Y JAaKyH C
TOUYKHU 3pEHUS MEXKKYJIbTYpPHOW KOMMYHHKALUH, TJE
BBIJICIISIIOTCST MEHTAIBHBIC, KYJIBTYPHO-OYMOTHBHBIC Ja-
KYHBI, JIJAKYHbl BHUMAHUSI ¥ T.JI. (CM. TIOJPOOHYFO Kitac-
cudukanmio B padorax A. DprensT-Out u 3. [poaskn)
[3,c.12;4,c. 100-101].

st Teopuu mepeBoga 0coboe 3HAUYCHUE UMEIOT
TEKCTOBBIC JIAKYHBI, BOSHUKHOBEHHE KOTOPBIX 00YCIOB-
JICHO CHECHU(PHKON TEKCTa KaK HHCTPYMEHTA OOIICHIS,
TIPOSIBIISTFOIICHCS B popMe (PUKCAIIMU B BOCTIPOU3BEICHUS
Marepuasa, OpUeHTAIUU €ro Ha ONPEAETICHHOTO Pelr-
MMUECHTA, 0COOCHHOCTSIX TIOATUKU aBTOPA, )KaHpPa IPOU3-
BemeHus U T.1. [5, ¢. 80].

© ®enenxo H. A., bynraxosa C. 10., 2014

DMIupudeckoil 6a30i Halero uccienoBaHus Mo-
CIIyUJIU TEKCTHl MPO3aUUYECKHUX MPOHU3BEICHUN
U. A. bynuna (manee — UT) u ux nepeBonsl Ha GpaH-
my3ckuit s3bik (nanee — [1T). Kak mokasan aHanm3 ma-
Tepuana, crenupuka HHIUBUIYaTbHO-aBTOPCKOTO pea-
nmukoHa [6, ¢. 193] U. A. Bynuna npeacrasiser cooon
OJIMH 13 (PaKTOPOB JIAKYHU3AIUH KYJIBTYPHO-CIICIT (Y-
HOU MH(pOpPMAIMK U BO3HUKHOBEHHS BO (hPAHILy3CKUX
MepeBoJIax CICAYIONIMX THITOB TEKCTOBBIX JaKyH: 3THOT-
paduUecKuX, acCOIMATUBHBIX, COIMOKYIbTYPHBIX,
CTUITUCTUYECKUX, CAMBOJIbHBIX.

Ienb qaHHOW CTAaThH — MPOAHATU3UPOBATH TPHHITHU-
Il ¥ CIIOCOOBI AIIMMHUHALIUU JIAKYH, 00YCIIOBJICHHBIX
CHUMBOJITYECKUM XapaKTePOM JIMHTBOKYJIBTYPHBIX peanii
B Xy/JIOKECTBEHHOM TeKcTe. [10100HbIe TaKyHBI MBI TIpE/I-
JlaraeM OTIPENEIsITh TEPMUHOM «CHUMBOJIBLHBIEY [7].

Comnocrasurenbhblii aHanu3 UT u 1T npoonuics
Ha OCHOBE TEOPUH MEXKbI3bIKOBON PEHOMHHAIMH, TPaK-
TyeMOM KaK 4yacTh TEOPHH HOMUHAIIMHU. B pycite naHHoro
MOJIX0/1a TIEPEBOJI Pealiiyl Kak Hauboiee sIpKuX BhIpasu-
TeJel HallMOHAIBHOW KYJIBTYPhI, KOTOPbIE HE HMEIOT
9KBHBAJICHTOB B IPYTOM s3bIKE [ 8, c. 94], MoxeT paccmar-
PHUBAThCS KaK MPOLIECC UX PEHOMHUHAINH, T.€. «IIepeo3Ha-
YUBAHHMS CONIEPIKAHUS 03HAYAEMOTO SI3BIKOBOTO 3HAKA, HITH
CUTHU(UKATA, CPEICTBAMH S3bIKA TIEPEBO/IA C IEIBIO
CO3J/1aHUs DKBUBAJICHTHON HOMUHarmu B [1T» [9].

B xoze aHanM3a npakTHYECKOro Marepuaia Mbl UC-
MOJIb3yeM JIMHTBUCTUYECKYIO KIIACCH(DHUKALINIO peannit
[10]. Benen3a 0. A. Copokunsim u W. FO. MapkoBuHOI,
YHOTPeOJIieM TEPMHUHBI 3AITOTHEHUEY M «KOMITCHCAITHSI
JUIsE 0003HAYEHHUsI CIIOCOOOB MUMHUHAIMK JakyH. [lon
3aIroJIHeHUEM OyJieM MOHMMATh «IPOIECC PACKPBITHS
CMBICJIa HEKOTOPOTO TIOHATHSA (CIIOBA), TPUHAAJIEIKAIIIETO
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qy>KOU ISl PEIUITUCHTA KYIBType», Pe3ylnbTaToM KOTO-
POTO CTaHOBUTCSI HOBOE 3HAHUE O «IYKOI» KYIbType |3,
c. 95]. KommieHcarusi, HalpoTUB, TIOAPA3yMEBACT «BBE-
JCHUE CICIM(DUICCKAX IEMEHTOB KYIBTYPhI PELUIIH-
€HTa, TOXKJECTBEHHOTO MJIM KBa3UTOXKJECTBEHHOTO
3JIEMEHTY UCXOJHOH KyIBTYphD» [TaM xe, c. 96], T.e.
MOJIMEHY «4Y>KOT0» «CBOUM.

B npoananu3npoBaHHBIX HAMH TIPUMEPAX B KAYeCT-
BE CHMBOJIOB BBICTYMAlOT Kak R-peamnu (apredaxtsr),
tak u C-peanmuu (MeHTedaxTsr) [11].

Hampumep, B moBectu «Cyxom0:1» HEKOTOPBIE pea-
JIUH — TIPEAMETHI oAk bl (R-peanun) — saBisroTes 3Ha-
KOBBIMHU B paMKax 3aJ[a4 ACTETHKH JaHHOTO MPOM3BEIe-
HUs. Onmeskaa BEITONHSIET B HEM CIOKETOOOPa3yIONIyIO
(YHKIHIO, TIOCKOJIBKY «HECET LENBIN PsI BaXKHBIX CIO-
KETO0Opa3yIoIMX MOTUBOB: MOTHB CEMEHHOI0 PO/JCTBA,
BOCTOYHBII MOTHB, yKa3bIBAIOUIUHA, C OJHOH CTOPOHBHI,
HA 3araJIoYHOCTh U TaiHy, a ¢ APYTroii CTOPOHBI, Ha CTPACT-
HOCTb HATyphl U OyicTBO KpoBu» [12, c. 15]. Bee atn
MOTHBBI UTPAIOT BaXKHYIO POJIb B PACKPBITHH MPHYUH
yIajKa CyXoJI0JIbCKOM ycaibObl, 4TO MO3BOJISIET TOBOPHUTH
0 CIMBOJIMUCCKOH (DYHKITMH HaHHBIX peannit. Cp.:

UT: ...u 6om on, 6 cagpvanosvix canoosickax u necm-
oM apxainyke, 3a00MAUBO U HECILIULHO OPOOUTL O OOMY
(...)

[IT: Pierre Kirillytch, en bottes de lin maroquin et
en cafetan bigarré, rodait, soucieux et silencieux, par la
maison.

B nmpuBenenHoM mpumepe R-peanus «apxanyx» —
«KOPOMKUL MAmMapCKutl Kagpma, 3acme2usaouuiics Ha
KPIOUKlU, C 8bICOKUM CMOSYUM GBOPOMHUKOM» SIBIISICTCS
«BHEIIHEW», T.€. «uyx0i» [8, ¢. 71] Kak 110 OTHOIIEHUIO
K PYCCKOH, TaK ¥ [0 OTHOIICHHIO K (hpaHITy3CKOH JIUHT-
BOKYJIETYpaM. B CBSI3M ¢ 3TUM OHa CO3lIaeT «HAMEPEH-
HYIO» TEKCTOBYIO JIAKYHY YK€ B CAMOM OPHTHHAJE: XOTS
yutarens VT NOHMMaeT u3 KOHTEKCTa, 4TO pedb UIET O
MIPeAMETE OJCK/IbI, OH HE TIPEICTABISIET ce0e ATOT Mpe/-
MeT B AeTaisiX. UToOBI IpenynpeauTs BOSHUKHOBCHIE
nakyHbl B [1T mepeBoIIHK OCyIIECTBISIET PCHOMHHAIIHIO
peanun «apxaiayk» MOCPEACTBOM APYroil «BHELIHEN,
«UYXKOW» TSl (PPAHITy3CKOM JTHHIBOKYIIBTYPBI PEaIUH —
cafetan. IlocnenHsis 6onee U3BECTHA BO (DPAHIY3CKOM
JIUHTBOKYJIBTYPE, O YeM CBUJCTEIILCTBYET €€ 3a(UKCH-
POBaHHOCTB BO ()PAHITy3CKOM TOJIKOBOM CJIOBape: «cafe-
tan, caftan m.» — «robe, surtout d’apparat, utilisée au-
trefois par les hommes, en Orient (OTUHHASL MYHCCKAS
00edcoa, 0cobeHHo npazoHuunas, Ha Bocmoxke)y [http://
www.larousse.fr/dictionnaires/francais/cafetan]

Cp. Taxxe:

UT: Ou svixonuncs, nonoanen, hocun dopoue apxa-
JYKU, MATIeHbKUEe HO2U C80U OAN06AI KPACHbIMU MAmap-
cxumu myghnsamu (...)

[IT: Il mit de cotiteuses vestes caucasiennes, il gra-
tifia ses petits pieds de mules rouges.

B paccmarpuBaemoMm mpuMmepe «dyxas» R-peanus

«apxanyxk» B TPOIleCCe PEHOMUHAIMH Nepeaana Ipu
MOMOIIN «CBOECH» C-peanuu — dKCIUTHKAINH «vestes
caucasiennesy — I0CIL. «KABKA3CKUE KyPMKU, UTO TAKKE
obecrneynBaeT COXpaHeHHWEe BOCTOYHOTO Kojopura. Uro
KacaeTcsl «4UyXoi» peauu «mamapckue mygau», To B
Mpolecce PEeHOMUHALIMH TPOUCXOANT YTpaTa HallMOHAIb-
HOTO KoJIopHTa, MockoibKy B IIT ncrnonb3oBana «cBosH»
R-peanus «mules» — «domawnue manouxu, mygau 6e3
3A0OHUKA.

Takum 00pa3zoM, OTCYTCTBHE JIeTalbHON HHpOpMa-
IIUM OTHOCHUTENHHO OMPEIEICHHOTO TTPEIMETa ONSHKIBI
BocnonHsieTcs B [IT BoccozganreM BOCTOUHOTO KOJIOPH-
ta. Tem caMBIM pemiaercs 3ajgada MpERyNpeKICHUs
TEKCTOBOM JIAKYHBI U COXPAHCHHSI CHMBOIMYECKOTO Xa-
pakTepa R-peanun.

Penomunanus pycckoit R-peanunu B I1T moxeT mpo-
UCXOIUTh TOCPEACTBOM «CBOEH» R-peanun 3a cuer
COMMKEHMs! ICHOTaTa PyCCKOW JIMHIBOKYIBTYPHBI C IEHO-
TaToM (HPaHILy3CKON JTMHTBOKYIBTYPHI, T.€. TyTeM KOM-
neHcanuu JakyHbsl. Cp. Cleyronme IpuMepsb:

UT: Cans nocuna yeemucmoiti MopoO0BCKUIL KOCHIIOM
(...)

[IT: elle portait un costume brodé de vives couleurs
(...)

WT: Berkope nocne c6advbul on 3acmai ee 00Haxicobl
3an1aKAHHOU: 8 MOPOOECKOM KOCHIIOMeE, C KOCO, 3anjie-
MEHHOU NO-0eBUUbU ...

IIT: Peu de temps apres leur mariage, il la surprit
un jour tout en larmes: elle portait son costume brodé,
une natte de cheveux tressés a la vierge.

Pycckas R-peanus «mopoosckuii kocmiom» 0003Ha-
YaeT CIOKHBIN 110 CBOEH CTPYKTYpE, COCTOSIIIINN U3 HE-
CKOJIbKMX KOMIIOHEHTOB >KEHCKHI HApOJHBINA KOCTIOM,
YKpaIIeHHBIA TPATUIIMOHHON BBIITUBKON. DTOT HapsI
MMEET IIETIBIH PSIT STHOKYIBTYPHBIX 0COOCHHOCTEH, CBSI-
3aHHBIX C €T0 (PYHKIHSIMU: MOPIOBCKHI KOCTIOM JIEMOHC-
TPUPOBAJ CEMEHHBIN 1 COIUATBHBIN CTaTyC, BO3PACTHYIO
KaTeropuro o0aaresist, ObUI ToKa3aTeNieM ero 0oraTcTaa.
B pycckoii KysbType OH CUMBOJIM3HPOBAII 37I0POBBE, CHITY
Y BBIHOCJIMBOCTB JKEHIIUHBI, @ TAKXKE OJIULIETBOPSII Tpa-
JULIHMOHHBIE TIpelcTaBiIeHnus o Kpacore. B pacckase
N. A. bynnna «Yama *u3HU» MOPIOBCKUN KOCTIOM
CTaHOBUTCS «KOHIIENTYaJIbHOMN BEIIbI0, OMPENENIONnIeH
CIOKET MPOU3BEACHUS U 0CcO0YI0 MeTahU3NIECKYIO CO-
CTaBIIONIYI0 oOpazay [12, c. 7]. CHauana 3TO «4acTh
TMOOOBHOTO PUTYallay, 3aTEM OH «IIEPEXOJHUT B 001aCTh
CHMBOJIMYECKYIO — CTAHOBUTCSI CHMBOJIOM ITPOIIE/IIIICH
MOJIOIOCTH, YTPAYCHHBIX HAICKI, HECOCTOSIBIICIHCS
mo0Bm» [TaMm ke, ¢. 16]. Penomunanust peasmu B [1T
OCYIIECTBISIETCS] TOCPEACTBOM cBoell C-peannu — 3Kc-
TUTUKAIUH «un costume brodé de vives couleursy (noci.
KKOCTIOM C APKOU 8bIUBKOUY) U «coSstume brodéy («ebi-
wumwlti Kocmwomy»). B 9ToM cityyae TEKCTOBYIO JIaKyHY
MOXKHO CYUTATh YACTUYHO 3allOJIHEHHOMU, MOCKOIbKY
3HaHME KOTHUTUBHOIO KoHTekcTa [13, c. 204] npousse-
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CumeonvHuvle JIAKYHbL U cnocoowl ux NUMUHAYUU nPU nepeeode

JCHUS TIO3BOJISICT TTOHATh M KOHKPETHBIH, 1 CHMBOJINY-
HBII XapakTep aHaTu3upyemoil peammu. Bmecre ¢ Tem
CYIIECTBCHHO CHIDKACTCS UMIDIHKAIOHHAS (TIOATEKC-
ToBast) eMKocTb I1T.

TekcToBbIE TaKyHBI MOTYT TAKXKe BOSHUKATb BCIIE/C-
TBUE ynorpebneHus B UT C-peanuii, BHIIONTHSAIOUINX
CUMBOJIMYECKYIO (DyHKIMIO. B Takux ciydasix ciemyer
paziuyarb:

1. C-peannu, BBIMONHSIOMINE CHMBOJIMUYECKYIO (DyH-
KIIMIO B PYCCKOH KynbType B 1iesioM. Cp., Hampumep:

UT: O, onsmw 6opobeii! Yocacho 6orcw, koeoa onu
sanemarom u Oviomes no zeprany!

[IT: Oh ! encore un moineau! Je ne veux pas de ces
oiseaux ici, j'ai trop peur de le voir se cogner au mi-
roir!*

*L’irruption d’un oiseau dans une piéce, surtout s il
se cogne a un miroir, est considérée par les Russes
comme un mauvais présage. («Buesannoe nosgnenue
nmuybl 8 KOMHAMe, 8 0COOEHHOCMU K020d OHA HAYUHAEM
oumscs 0 3epkano, cuumaemces 8 Poccuu 0ypuwvim npeo-
3HAMEHOBAHUEMY).

B IIT pyst nepenaum pycckoit C-peanuu nepeBoaun-
na K. Omap co3maeTt TeKCTOBbBIN HSKBUBAJICHT, SKCIUTHIIH-
PYIOIIUI KYJIBTYPHO CIIENU(PUIHYI0 HHPOPMAITUIO KaK
HernocpenctBeHHo B Tekcte [T («mocn.: A ne xouy, umo-
Obl 30eCh ObLIU MU NMUYDL, 51 CTUUKOM OOI0Cb YEUOEmb,
KaK oHa Obemcs 0 3epKanoy), Tak U B MEPEBOTICCKOM
MeTarekcTe. B pe3ynbrare ocylecTBIsSETCS yCHelHas
AIIMMUHALINSA JTaKyHbI.

B npyrux ciaydasx TekCToBas JlakyHa, BOSHUKAIOIIast
BCJIEICTBHE OCOOCHHOCTEH BOCTIPUSATHUS PEalluu B pycC-
ckoil kynbrype, B I[IT Moxer coxpansthes. Tak, B mo-
BecTH «JlepeBHsa» npucyrcrByeT C-peanus — onucaHue
BCEX ATAIOB HAPOJHOTO CBaJicOHOTO 00psiia (cBaTOBC-
TBO, ICBUYHUK, BeHYaHHe U T.11.). B wactHoctn U. A. by-
HUH TPUBOAUT TEKCTHl TPAAUIHOHHBIX meceH. Cp., Ha-
puMep:

UT: Jlomawika... 3amanyia epyovim u CUibHbIM 20-
nocom

CTapUHHYIO BEIMYAJIbHYIO MECHIO:

Kax y nac npu geuepy-eéeuepy,

Ilpu nocneonem Konuy geuepa,

Ilpu Aéoombunom oe6UUIHUKY...

T: Domachka... entonnait, d 'une voix rude et forte,
I"antique chant de fiangailles :

Comme chez nous, la veille, au soir,

Tout a la fin de la veille au soir,

De la veillée d’Avdotia...

Penomunamus pycckoit C-peannu «geiuuanbras
necws1» — OIHA U3 OOPSIOBBIX IMECEH, BBHITOIHSIIOMIAS
Maru4eckyro (GYHKIHIO U 00€CIeYHBAIONIasl CYacThe U
30pOBbE MOJIOABIX — ocymecTBisiercss B [T mocpenc-
TBOM «CBO€ii» C-peannu — 3KCIUMKaLUuu «chant de fian-
cailles» — «ceadebnas necus». B mpouecce peHOMUHAIIUN
JTAHHOM PyCCKOM peany epeBoIUMK CTPEMUTCS CO3/1aTh

«cBoto» C-peannio, MaKCUMalbHO IPUOIIKEHHYIO K
OpHUTHHATY, COXpaHssd e¢ popMaTbHbIe 0COOCHHOCTH, B
TOM YHCIIC MHOTOUYHCIICHHBIC IIOBTOPEI: BO (PPaHITy3CKOM
nepeBoe noci. «Kax y nac nakanyne geuepom, K xonyy
eeuepa Haxanyne, Ha eeuepnux nocuoenxax 6 uecmo
Asoomwuy. Bo ppanity3ckoit Bepcuu «dysxash C-peanus
(«IEeBUYHUK») MOJIBEPraeTCsi PEHOMUHAIIUH MTOCPEACTBOM
«cBoeity C-peanuu — «véillé» — «cymepruuarnue, seuep
(MeAHCOY VIHCUHOM U CHOM), BeuepHuUe NOCUOCTKUW, TIO-
CKOJIbKY HOMHUHAIIMS JICBUYHUKA B COBPEMEHHOM TTOHH-
MaHHHU OKa3bIBACTCS CIUIIKOM UTMHHOM IS TIOATHYIEC-
KOTO TEKCTa, Cp. CIIOBapHOe soirée d adieu qu 'une jeune
fille qui se marie donne a ses compagnes — noci. «l1po-
WaIbHLIL 8eyep, KOMOPblll 0e8YUIKA, BbIXOOSIUASL 3AMYHC,
oaem c80UM NOOPY2aAMY.

Taxum o6pazom, B I1T nepeBoaunk ycrnemHo co3aa-
eT o0pa3 pycckod HapOIHOHM cBaIbOBI ¢ ee crienuduy-
HBIMHM OOpsijaMu U TpaguuusMu. TekcToBas JakyHa,
OJTHAKO, 3aKJIF0YaeTcs B TOM, YTO Mo10odas B TIOBECTH
SIBJISICTCSI BJOBOM, U JICBUYHHMK — OJMH M3 BaKHCHIIINX
AIIEMEHTOB CBaJIc0HOTO 00psiAa, BOCXOIAIINHN K TpEeBHE-
My 0Opsily MHHIIMAIUH, TIPU KOTOPOM JIEBYIIIKa CHavYasa
SAKOOBI YMHpaJa, a 3aTeM BO3POKIaIach B HOBOM CTaTy-
ce [14, c. 143], ne umeer cmpicia. OH, TI0 CYyTH, HEBO3-
MOKCH B JAHHOM CITy9ae ¥ CTAHOBUTCS ITyCTOH (popMatb-
HOCTBIO. [l0ATOMY JTaKyHH3MpPOBAHHOW OKa3bIBACTCS
UMILTAIIATHAS UHQOPMAIHS, Ba)KHAS TSI TIOHUMAaHUS
Tparm3mMa cyap0sl MoJooii, BEIIaHHON 3aMyX 0e3 JIF00-
BU ¥ OCO3HAIOILEH BeCh yKac 3Toro ¢apca.

2. C-peanuu, BBIIOIHSAIONINE CUMBOIHUECKYO (DyH-
KIMI0 B UHJAUBUIYaJIbHO-aBTOPCKOM BOCHPUSITHU
H. A. bynuna. B xauecTBe npumepa MOXHO IIPUBECTH
pacckas 1. A. bynuna «Kocupl», B KOTOPOM TpaJULIUOH-
HOE JUIs ITMCATeNsl UCIONb30BaHue (HOIBKIOPHBIX dlie-
MEHTOB, B YaCTHOCTH, PA3JIMYHBIX aTpHOYyTOB PYCCKHUX
HApPOIHBIX CKa30K, MIMEET TOTIOIHUTEIBHYIO — CHMBOJIH-
YeCKyI0 — (PyHKINIO — HAIIOMHHAHHE O BEIHKOM IIPO-
IIJIOM, YHUYTOKCHHOM OOJBIICBHKAMHE: «HIIJUTHICCKOE
onucanue apeBHer Pycu oTpaxkaer Goraroe Hacienwe,
TporarejbHOe eJUHEHNE PYyCCKOM TYIIN U 3eMJIH, KOTO-
peie ObuTH yHHUTOXKEHBD [ 15, c. 78]. Cp., Hanpumep:

WUT: Bvinu 015 He2o K08pbI-camonienvl, WIANKU-He-
GUOUMKU, MEKTU PEKU MOJIOUHbBIE, MAUTUCH KIAObl Ca-
Moyeemmubvle, Om 8cex CMEPMHLIX Uap Ovbliu KAlouu
6€UHO JHCUGOU 800bl, 3HAN OH MONUMEBHL U 3AKIAMUI,
yyooO0eliHble ONAMb-MaKi No eepe e2o, Viema u3z mem-
HUY, CKUHYGUIUCH ACHBIM COKOTIOM, O CbIpYIO 3emiio-
Mampw yoapuswucs (...)

IIT: 1] avait a sa disposition des tapis volants, des
bonnets magiques ; des fleuves de lait coulaient devant
lui, des trésors de pierres précieuses [attendaient cachés
enun lieu secret, des sources de vie éternelle jaillissaient
sur son chemin pour conjurer les envotitements mortels,
il connaissait les priéres et les incantations qui opérent
les miracles de la foi, il se prosternait sur la Terre-Meére-
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Humide* et, métamorphosé en clair faucon, s 'échappait
des cachots a tire d aile.

*Divinité protectrice d origine paienne, symbole de
force vitale et de fécondité.

B ananusupyemMoM mpuMepe BO MHOTHX CIIydasx
nepesoquniia K. Omap co3nmaer cpeactBamu (paHiry3-
CKOTO 513bIKa TEKCTOBBIC DKBUBAJICHTBI, 3JIEMEHTHI KOTO-
PBIX MAaKCUMAIBHO OH3KH K pycckuM C-peanusiM: Kog-
pol-camonemul — tapis volants («iemaiowue Kospvl»),
peku monounvle — fleuves de lait («pexu uz monoka»);
KII04U 8eUHO HCUB0l 60061 — des sources de vie éternelle
(CUCTNOYHUKU EUHOU IHCUSHUY).

OmHaxo B psiie MPUMEPOB IS CO3JaHuUs Oolee 1mo-
HSATHOTO ()PaHITy3CKOMY YHTATEI0 00pa3a oHa nmpubera-
€T K JMHTBOKYIBTYPHOH alanTaluy peayuu: wanku-
Hesuoumku — des bonnets magiques («macuueckue
wankuy), camobpanuvie ckamepmu — les tapis volants
(«KOBPBI-CAMONIEMBLY).

Taxum 06paszom, Onarogapsi KOMOMHUPOBAHHIO CTPa-
TETUil COXpaHEHUS HAIMOHAILHOTO KOJIOPHUTA U JINHTBO-
KyJbTypHOU amanraimu, B [1T ymaercs Bocco3aars at-
Mocdepy pyCCKOi HApOITHOM CKa3KH.

[pu Hanmuuu cuMBONUYECKON (PYHKIUH peainu y
W. A. bynuHa ucnosnbs3oBaHue «cBoei» C-peanuu BO
(paHITy3CKOM TMEpeBOJIE SBISICTCS OJHUM M3 HanOolee
YaCTOTHBIX MPUEMOB KOMIIEHCAIINN TEKCTOBBIX JIAKYH.
C-peanuu mpH 3TOM MOTYT CO3aBaTHCS KaK CaMUMH
MIEPEBOAYNKAMHI B METATEKCTE, TaK U aBTOPaMH TIPEIH-
cioBuit u nmocnecnoBuil. [Togodusie «cBom» C-peanun
CBHUJICTEILCTBYIOT O 3HAYMTEILHOW paboTe Ha dTare
MTOATOTOBKH MEPEBOJIA.

B kauectBe mprMepa MOXKET CITYKUTh 00pa3 ycalib-
6b1 B noBectu U. A. bynuna «Cyxonom». Kak ormeuaet
A. C. JluxaueB, xpoHoTon ycaab0bl Obul ans byHuna
CBOETO pojia CUMBOJIOM ymenuiei Poccun [16, c. 182].
Cyxoznonbckast ycaap0a, 9bsi HCTOPHUS TPOCICIKIUBACTCSI
OT paciBeTa J0 TOJHOTO 3allyCTeHNUS, CTAHOBHUTCS CHM-
BOJIOM yTIaJIKa, OTMHPAHUS CTapOro MOMEIITHYBETO YKIIa-
na s)xu3Hu. Pycckas peanust «ycaovba» Betpedaetcs B UT
21 pa3 1 MOXKET paccMaTpuBaThCs KaK OFHA €ro h3 ce-
manTudeckux gomuHaHT. B I1T sTa peanus nepenaercs
CIEAYIOUIMMHU CIIOCO0AMU: «propriétéy — «umenuey
(2 paza), «domaine» — «nomecmoe, umerue, 8radexue»
(2 paza), «maison» — «oom» (11 pa3), «maison des mai-
tresy — «xosauickuti oomy (1 pas), «Soukhodol» — « Cyxo-
ooy (2 paza), onymienue (3 paza). Takum o6pazom, B [1T
MIPOMCXOAUT HEKOTOPOE CMEIICHHE CEMaHTHUCCKOH J10-
MUHAHTBI ¥ 3HAYCHHE «PYCCKOI» PEaTnyl «ycadbOay KaK
cumBona B [1T «pa3MbIBaeTCs», YTO IPUBOIUT K 00pa3o-
BAHUIO TEKCTOBOM JaKyHBI.

[No-BummuMoOMY, TEpEeBOTUHMK CaM OIILYIIIAJ ITOSBICHUE
TEKCTOBOM JIAKYHBI U TTOTILITAJICS €€ 3aI0IHUTD C TIOMO-
b0 (hpaHIly3CKOM peannu, YTO MPOCIICIKUBACTCS B
CIIYIOIIEM IpuMepe:

UT: ...max oice beccreono u bvicmpo ucuesanu Ha
HAWUX 2na3ax u 2He30da cyxo0oapCKue.

[IT: ...disparaissaient aussi complétement et aussi
rapidement sous nos yeux les nids de gentilshommes
comme celui de Soukhodol.

* Titre d’un roman de Tourgueniev paru en 1859
(3acnasue pomana U. C. Typeenesa, uzoannozo 8
1859).

Hcnonp3oBanue B poliecce peHOMUHALIUN «CBOCH»
C-peanuu — >KcuKanuu «les nids de gentilshommes
comme celui de Soukhodol» — nocn. «dgopsincxue enes-
0a, makue dHce Kaxk cyxo00nbCKue» — 1 TIepeBOTUECKOTO
KOMMEHTapus (KOTOPBIH MOXKHO paccMaTpuBaTh Kak
«CBOIO» pa3BepHYTyI0 C-peanuio) BbI3BaHA HAIWYUEM
B UT meradopsl, KoTopas TOMIEPKUBAET POIIb CYXOH0JIb-
CKOi1 ycaibOBI KaKk CHMBOJIa OTMHUPAIOIIETO JKH3HEHHOTO
ykaana. OJHAKO U B 9TOM Clly4yae CJIeIyeT TOBOPHUThH O
COXpPaHEHUH TEKCTOBOM JIAKYHBI, MOCKOJIbKY HH(OpMa-
uuu, skcrunuposanHoit B 11T, HenocTaTouHo 1151 ee
3aMlOTHEHHSI: COBPEMEHHOMY (hpPaHIly3CKOMY YU TATEIIO,
BpsiA Ju, 3HakoM poman U. C. Typrenesa «/{BopsiHCKOE
THE3I0».

O coxpaHeHuu TekcToBOM nakyHsl B [IT MoxHO cy-
JUTb TAKOKe [0 METaTeKCTOBOMY koMMeHTaputo O. Ane-
pa, aBTOpa MocJeciaoBus K nepesony. OH TpUKIbI yIIOT-
pebsier cnoBo «domaine», OTYEPKHUBas CHMBOJIMYEC-
KYIO POJIb yCalbOBl — «P0008020 MUKPOKOCMA» (micro-
cosme clanique): «Bce Hauanocvy 30ecv: 3000120 00
ouckycculi 0 «<npasaxy (KposHom npase, npase Ha 3emiio,
npase — césaujeHnom! — Ha co6CMBEHHOCb), KAdCemcs,
Cyujecmeosao npaso Ha enadenue, 1adeHue laoeHueM,
6 0annom cayuae enaderuem « Cyxooony (...il y aurait eu
droit du domaine, le domaine du domaine — en
loccurrence le domaine de Soukhodol).

CnoXHBII alTI03UBHBIM Xapakrep OyHHUHCKUX pea-
JIMI-CUMBOJIOB MHOT/IA IPUBOAUT K HE COBCEM BEPHOMY
UX TOJIKOBAHUIO, a B PS€ CIy4yaeB U K OTKPOBEHHBIM
omunOKamM niepeBoaunka. B pesynsrare, B [1T co3narorcs
TaK Ha3bIBa€Mble «HEHAMEPEHHBIE» WK JJeBUAHTHBIE [0,
c. 167] nakynpl. OqHako Takue JAKyHBI B NIEPEBOAX
1po3bl M. A. ByHrHa HEMHOTOUHCIIEHHBI, YTO TOBOPUT O
BBICOKOH KOMIIETEHTHOCTH (hPAHITYy3CKUX MTEPEBOTIUKOB
U MIyOOKOM MOHMMAaHMHM UMHU 3CTETHKUA OyHUHCKOTO
TBOpPYECTBA.

IIpoBeneHHBIN aHAIN3 MO3BOJIMI ClIENaTh CIEeIyIO-
1€ BBIBOJIBI.

1. TexcToBBIE JaKyHBI BOSHUKAIOT IIPU «IIEPEXOIEH»
XyJ0KECTBEHHOI'O TEKCTa U3 OJHON JIMHIBOKYJIBTYpPbI B
JIpyryto. OIHUM U3 TUIIOB TAaKOTI'O PO/ JIAKYH SIBJISIIOTCS
JIAKYHBI, CBS3aHHBIC C CHMBOJIMUECKOM QyHKITHEH peanuii
B UT. CumBosmueckas GyHKIUS TaAKHX peanii MOXKET
OBITh MPHUCYIIA UM B PYCCKOH KynbType B 1iesnom. OjHa-
KO YaIlle OHa BO3HUKAET BCIIENCTBUE 0COOCHHOCTEH HH-
JIUBHTyaJIbHO-aBTOPCKOW dcTeTHKH ucarens. [loqoonas
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AMIUTAIIUTHAS HHOpMatus 6e3 0co00ro Tpyaa BOCIPH-
HUMAaeTCs HOCUTEIISIMU JIMHTBOKYINBTYpbl T, nmerorm-
MU OOIIYIO C aBTOPOM TEKCTa HCTOPHIO, TUTEPATyPHYIO
U HapoAHyIo Tpaauiuio. OIHAKO AT HHOKYJIBETYPHOTO
pPELUIHIEHTa, B TOM YUCIIE ATl IePEeBOUUKA, TAaKUE Jla-
KyHBI MOTYT OKa3aThCsl UMIUIMLIUTHBIMU U OCTAIOTCS B
TaK Ha3bIBAEMOH «30HE HEUYBCTBUTENBHOCTIY. VX amu-
MUHALKS MOXKET OCYILECTBIIATHCS MOCPEACTBOM IKCILIH-
Kaluu HerocpeacTBeHHo B Texcte [1T wim nocpenctsom
MIePEBOTUECKOTO METATEKCTA.

2. KomneHcanusi TEeKCTOBBIX JaKyH, CBSI3aHHBIX C
CHUMBOITUYECKOH POJIbIO peaIiy, peicTaBisieTcs 3 pek-
TUBHOW Ha YpPOBHE IEpeadyd OCHOBHOW MH(OpMAIUU
COJIepKaHusl, OHAKO CBSI3aHHAS C TOW WIJIM MHOW peasn-
el accollmaTWBHAs MMILUTHIIUTHAS WH(POpPMAIIUS OKa3bl-
BaeTcsl yrepsHHoi. CrenoBaTenbHO, KOMIIEHCAIHUS,
ocyliecTBIseMas yTeM 3aMeHsl uyxoit R/C peanun UT
coeil C-peanueii B I1T, moxeT npuBecTu K HEHTpanu-
3alUU UMIDTHLATHBIX CMBICIOB, CHU3UTh UMILJIUKALIOH-
Hyto emKocTh UT, 4To BepeT K BOSHUKHOBEHHUIO HMII-
JULUTHBIX TEKCTOBBIX JIlaKyH. KommeHcanusi 3a4acTyo
HCIIOJIb3YETCs MEePEeBOAYMKAMU B TEX CIIydasx, Korjaa
CHMBOJIMYECKast PyHKIUSI peajiiy OHITHA U3 KOTHUTHB-
HOI'0 KOHTEKCTa IIPOU3BEACHUSI.

3. 3anonHeHne TEKCTOBBIX JIAKyH ITyTeM COXPaHCHHS
gyxoi R/C-peanuu ¢ mocineayonmM pacKpbiTHEM e
CMBICIIa ¢ IOMOIIIbIO cBoel C-peanu 03BOJISIET COXpa-
HUTH KonopuT U T u akiieHTHpoBaTh BHUMaHHUE YATATEIIS
Ha 0COOCHHOCTSIX OyHUHCKON 3CTETHKH, HOCSILEH sIpKO
BBIpaKEHHBINH dTHOrpaduueckuii xapakrep. JaHHbIi
Croco0 AMUMHUHALKU MOOYKIAET YUTATENs] MPHUBIICUD
3HAHUS KOTHUTUBHOTO KOHTEKCTA MPOM3BENEHUs U TO-
MIOJTHUTH CBOM KOTHUTHBHBIA 0arak OTHOCHTEIBHO 4y-
JKOU KyJBTYPHI.

4. 3aroiHeHne TEKCTOBOM JIAKYHBI MOKET OCYIIECT-
BIISITHCS B COITyTCTBYIOIIEM METATEKCTE (KOTOPBIH MOXK-
HO paccMmarpuBarh Kak pa3BepHyTyo C-peanuio), 4To
TpebyeT OT MepeBOAYNKA 3HAYMTEIBbHONH paboTH Ha
JTarne MpeArepeBOAUCCKOTO aHAIN3a TEKCTA, HATHIUS
OOIINPHOTO KOTHUTUBHOTO Oaraska U TIyOOKOro MOHU-
MaHHs 0COOCHHOCTEH aBTOPCKOi 3cTeTuku. B mpoTus-
HOM ciyyae B [IT MOryT BO3HHKaTh TaK Ha3bIBaeMble
JIeBHAHTHBIE JIAKYHBI, CO3JaHHbIE CAMUM II€PEBOTYUKOM,
KOTOPBI HEBEPHO HMHTEPHPETUPOBAT UMIUIUIUTHYIO
uHpopmaruio UT, 00ycnoBIEHHYI0 CHUMBOIUYECCKUM
XapaKkTePOM peajuH.

5. DauMuHALUS TEKCTOBBIX JIAKYH, CBSI3aHHBIX C
CUMBOJIMYECKON (PYHKIHEH JIMHTBOKYJIBTYPHBIX PEaTUil
B UT, mpexacrasnsercss HEOOXOANMBIM U BayKHBIM YCIIO-
BHMEM JIOCTHKCHUS UMITPECCUBHOM 3KkBUBaneHTHOCTH UT
u [IT u nepenaun 0coOOEHHOCTEH MHANBUYAIBHO-aBTO-
pckoii acretuxu 1. A. bynuna.
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